 Мр Момир С. Лакић 
Стручни савјетник, за руски језик
                  КАКО  КОРИСТИТИ   НОВЕ  УЏБЕНИКЕ

   Први пут у нашим школама у Републици Српској - основним, средњим стручним, техничким и гимназијама - у којима се изучава руски језик  као страни,  се користе и уџбеници који су штампани и писани у земљи изворног говорног подручја. До сада су у нашим школама кориштени уџбеници за друге живе језике : енглески ,њемачки,,француски, а хвала Богу, ево ове године први пут се појављују и уџбеници  за руски језик, за ученике основних и средњих школа.Донирани уџбеници ученицима у Републици Српској корићени су експериментално у прошлој школској години. Како су прихваћени од стране наставника и ученика биће утврђено након проведеног истраживања које ће бити обављено у овој шклској години.Наравно да се не треба заборавити да је било пуно школа гдје нису били доступни ови уџбеници, па није од тих наставника  и ученика   било шта сазнати у смислу како су прихваћени ови уџбеници , како су прилагођени нашем наставном плану и програму. 
Наставницима ће бити достављен упитник на који ће наставници да одговоре на питања :                                                                                                  
1.Шта то ови уџбеници садржајно пружају више од домаћих уџбеника?
2.Које су  овим уџбеницима  добре, које су им лоше стране?
3.Како до тих уџбеника доћи, гдје их наћи у довољном броју ?
4.Да ли да овај уџбеник буде основни уџбеник у образовном процесу или да буде     уџбеник као допунски материјал за реализацију НпиП у нашим школама.

5.Да ли ученици прихватају овај уџбеник , шта они кажу да је лакши и да им је тежи за реализацију? 
6. Да ли уџбеник има довољан број вјежи за вјежбу писања?

    Све су ова питања на која ћемо морати дати коректне и одговоре, јер смо одговорни пред ученицима, а наравно и пред наставницима..
    1.  Учебник   Е. Л. Корчагина, Е. М. Степанова

             ПРИГЛАШЕНИЕ  В  РОССИЮ
     Овај уџбеник је концепцијски направљен тако да одговара почетном курсу, односно ученицима који  тек почињу да уче руски језик као страни. Добро је опремљен са илустрацијама и јарким бојама које могу да привуку пажњу ученика, а да не говорим о лаким вјежбама за почетно читање и писање и о самој фонетици која је у првим годинама јако важна за ученике. Обиље тог материјала је на једном мјесту уз многобројна питања и одговоре које требају да покажу  ученику колико је усвојио материје, а шта му је остало да усвоји. Прилагођен је узрасту и психофизичким способностима ученика нашег шестог разреда, а неке темаске цјелине могу се користити и у седмом разреду. Наставницима се савјетује да  у тим разредима  може да се користи и као допуна нашим уџбеницима , али може и као самосталан уџбеник, што зависи од наставника  а и броја уџбеника који су  донирани тој школи.
       2. Под  редакцией  О. Е . Чубаковой

         ШКАТУЛКА ( Пособие по чтению)
     Овај уџбеник погодан је као допуна уџбенику који је се користи у осмом и деветом разреду. У овој фази учења овај уџбеник пружа јако пуно садржаја који су прикладни за овај узраст ученика. Дакле, овај уџбеник  у зависности од интереса ученика за учење руског језика може да се користи и у фазама додатног учења језика. Богат је разним краћим вјежбама, краћим дијалозима погодним за увјежбавање интонационих конструкција, изоштравање фонетских норми, као учења потребних фраза у свакодневној комуникацији, на улици у јавном превозу, пошти, начину извјештавања и слања пошиљки пријатељу, ближој родбини итд. Али не смије се заборавити да за овај уџбеник наставници морају бити добро оспособљени да га приближе ученицима, а сами себи олакшају посао.Дакле, за приступ овом уџбенику наставник се мора добро да припреми  аонда неће бити проблема за реализацију постављених задатака.  Уџбеник посједује и велики број илустрација које ученицима привлаче пажњу на садржај , тиме и помажу у лакшем разумијевању одређеног текста и саме реченице. Јако добро је одабран број текстова који су актуелни по садржеју том узрасту и времену у коме живи наша омладина. Обрађујући те текстове утврђују се и потребне граматичке форме које карактеришу руски језик. Помоћи тих питања лако се може да утврди и напредовање ученика у учењу језика. Дакле овај уџбеник може да се користи и у нижим разредима средње школе, јер по неким својим садржајима и захтјевима НпиП  одговарају и том узрасту. Текстова има довољан број и могу да се расподијеле на разне нивое, наравно за оне ученике који хоће да виђе напредују, а за то имају надареност.
3. Ю . Г. ОВСИЕНКО

РУССКИЙ  ЯЗЫК ( книга  1 )

       Ова књига може да се користи у свим разредима средње школе, наравно да је првенствено препоручена на ниже разреде средње школе. То првенствено зависи од интереса ученика за учење руског језика. Увијек се ту мора да истакне и оспособљеност наствавника за рад по овом уџбенику, мада структура текстова је прилагођена узрасту ученика , њиховом психофизичком развоју и интересу. Млади воле путовања, воле спорт, музику, моду, а таквих текстова има у овој књизи. Треба истаћи и ту предност за наше ученике јер је писан и за подручје оних који говоре енглески језик. Наши ученици сви уче енглески језик од трећег разреда основне школе, тако да им овај уџбеник може само добро да дође као компаративно учење језика и руског , а и енглеског језика. Уџбеник посједује и велики број илустрација које привлаче пажњу ученицима , то им омогућава да лакше и разумију и сам садржај текста ,а наравно и непознатих ријечи и конструкција. Граматичко градиво прате текстови и погодне вјежбе за увјежбавање одређених граматичких норми у језику. Посједује и одређени број задатака за провјеру усвојеног градива за писмено провјеравање усвојености пређеног градива. Дакле, уџбеник није ограничен нивоом усвојености него је отворен за даље усавршавање , односно учење руског језика. 
4. Ю.Г. ОВСИЕНКО

    РУССКИЙ  ЯЗЫК (книга 2)
    Ова књига је у континуитету наставак књиге 1. која је првенствено намијењена ученицима који хоће и могу више од оног што захтијева НПиП за средње школе, првенствено је употребљив у гимназијама општег и зезичког смјера. Иако је нумерисана као средњи ниво знања језика ,она пружа нешто више од обичног знања језика , него уводи ученике у виши ниво комуникације на руском језику. Дакле, ако узмемо све четири ове књиге које чине један заокружен циклус у коме се заокружује ниво знања од почетне фазе до вишег нивоа. Дакле од почетне фазе учења до завидног нивоа комуникације на руском језику. Савладавањем материје која је у овим књигама долази се степена оспособљености ученика заполагање међународног испита знања руског језика.
